ot. Hedwig’s Church

One Depan Avenue
Floral Park, NY 11001
U5 Bl Website: sthedwig.church E-mail: contact@sthedwig.church
by "I 3 Tel. (516) 354-0042
e = Fax: (516) 327-2458

The Most Holy Body and Blood of Christ
(Corpus Christi)

MASS SCHEDULE

DAILY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)

SATURDAY EVENING MASS:
2:00 PM (English)

SUNDAY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)
3:30 AM (English)
[1:00 AM (Palish)
G:30 PM (English)

= 5 o EVE OF HOLY DAYS:
‘ 500 PM (English)

HOLY DAYS:
7:00 AM (English)

June 2, 2024

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM .
Holy Days: Confessions before every Mass 8:00 AM (Palish)

(
(

5:30 AM (English

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at E g )
(

11:00 AM (Polish) and 09:30 AM (English). EBDPI IEI\T Enﬁliﬁ?)
: oIS

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on
Sunday after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM

SICK CALLS: cal (516) 354-0042

ADMINISTRATOR Rev. Marcin Nabozny__ (5lB) 354-0042__ rectory@sthedwig.church REET[]RY l]FF":E H["_IRS
PAROCHIAL VICAR Rev. Robert Wolosik (51) 354-0042____fr.rabertBstladislavs.church | Monday-Friday:

PRIEST EMERITUS Rev. Zhigniew Tyburski (518) 354-0042 | 9.00 AM - 5:00 PM

DEACON Dn. Ivan Tara (516) 354-0042 dnivan@sthedwig.church | o IR
SECRETARY Magda Rosada (516) 354-0042__contact@sthedwig.church Office is closed ’
RELIGIOUS ED. Krzysztof Gospodarzee_ (B31) 873-B413___ sthedwigdirector@gmail.com

EUCHARISTIC MINISTRY Barbara Luger (516) 445-1857______ barbara.a.luger@gmail.com

LECTORS' MINISTRY Carol Peise (718) 347-7970____ rectory@sthedwig.church

ORGANIST Thigniew Mackowiak (312)923-9594_ music@sthedwig.church

POLISH SCHOOL Emilia Boguszewska (after 6.00pm)_(347) 721-8048___psfloralpark@gmail.com

CYO DIRECTOR Michael Matich (516) 354-0042 contact@sthedwig.church




VMIASS INTENTIONS

SATURDAY. JUNE 1, 2024
Memorial of St. Justin, Martyr
05:00 pm +Joseph Rzeszut by Mary Ann Dziomba

SUNDAY., JUNE 2 2024
THE MOST HOLY BODY AND BLOOD
OF CHRIST
(Corpus Christi)

07:00 am For Parishioners
08:00 am +Eugeniusz Brusek od Rodziny Niedbata
09:30 am +Josephine and Stanley Galasieski
+Fr. Piotr Rozek by Strzepek, Pitonyak,
Fontiane Families
Health and blessings for Frank Kowalczyk
and Robin Kowalczyk by Tony and Carl
Seinfeld
11:00 am +Ks. Piotr Rozek od Rodziny Wlodarczyk
+Marianna Abramczyk, Stefan i Kazimierz
Abramczyk od Corki z Rodzing
O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
Sebastiana A. Collahuazo Prado od
Rodzicéw Chrzestnych
+Maria Zych od Syna Dariusza z Rodzina
O powrot do zdrowia dla Zofii Furtak w
80te Urodziny od Corki Anny z Rodzing
+Msgr. Edward Wawerski z okazji Urodzin
od Barbary Miluk-Kolasa
+Jozef Frydrych (9 Rocznica) od Corki z
Rodzing
Procession to the Altars in Pol and Eng after the Mass
06:30 pm +Phatess Jerome by Manthan Brahmbbhatt

MONDAY. JUNE 3. 2024
Memorial of St. Charles Lwanga and Companions,
Martyrs
07:00 am Health and blessings for Jania Prokopiak
08:00 am +Adam Rogalski (21 Rocznica) od Dzieci

TUESDAY, JUNE 4, 2024
07:00 am +Egidio Pallisco by Family
+Wioletta Panek by Pitz Family
08:00 am +Jan Kurzyna od Rodziny
O Boze btogostawienstwo, opieke Matki
Boskiej dla Aniki z okazji urodzin od
Rodzicoéw, Siostry i Ani

WEDNESDAY. JUNE 5. 2024
Memorial of St. Boniface, Bishop and Martyr
07:00 am For Parshioners
08:00 am Za zmartych z Rodziny Michalik i Olbrych
+Dorota Biatek-Kasak od Ali i Bronistawa
Kasak z Rodzing

THURSDAY. JUNE 6, 2024
07:00 am +Lawrence Sica (Anniversary) by Terry Sica
08:00 am O zdrowie, opieke i blogostawienstwo Boze
dla wnukéw
+Andrzej Wadotowski od Siostry z Rodzing

FRIDAY, JUNE 7, 2024
The Most Sacred Heart of Jesus
07:00 am Health and blessings for family members by
Danielle Auguste
08:00 am O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla ks.
Zbigniewa Tyburskiego od Barbary Bigda
07:30 pm O dar wiary i Boze btogostawienstwo dla
naszej mtodziezy od Polskiego Kotka
Roézancowego

SATURDAY, JUNE 8. 2024
The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary
07:00 am For Parishioners
08:00 am +Wawrzyniec Kempski od Rodziny
Kielbiowski
05:00 pm +Claudio Palmari by Family

SUNDAY. JUNE 9 2024
TENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

07:00 am +Elaine Wilkinson (Anniversary) by Carol
and Peter Peise

08:00 am +Eugeniusz Brusek od Dr. Gorski i staff
+Wawrzyniec Kempski od Rodziny
Kietbiowski

09:30 am +Erna Schneeman by Sister and Family
+Thomas and Adeline O’Shea by Family
+Salvatore Tavernese by Daughter
+Eugeniusz Brusek od Corki z Rodzing

11:00 am +Eugeniusz Brusek od Rodziny Laczynski
+Ks. Piotr Rozek
+Stanistawa i Piotr Zielinski od Coérki
Wandy
+Wiestaw Panek od Rodziny Pitz

01:00 pm Santo Nino Mass

06:30 pm For Parishioners

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM,
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus.
Confession 7:00 PM-7:30 PM

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at
7:30 PM

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP:
Saturday after 8:00 AM in Polish, at 4:50 PM in English

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of
the month after 5:00 PM Mass

FATIMA DEVOTIONS: Every 13" of the month at 7:00 PM
from May to October
FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English

and Italian

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May,
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish

CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish
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Today, we solemnly celebrate the Eucharistic presence of Christ
among us, the "gift par excellence": "This is my body... This is
my blood" (Mk 14:22.24). Let us prepare to evoke in our souls
the "Eucharistic Wonder" (Saint John Paul II). In their Passover
meal the Jewish people commemorated the history of salvation,
the wonders God bestowed upon his people, especially the liber-
ation from the slavery in Egypt. In this commemoration, each
family ate the Paschal lamb. Jesus Christ becomes the new and
definitive Paschal lamb sacrificed on the Cross and eaten in the
Eucharistic Bread.

The Eucharist is sacrifice: it is the sacrifice of Christ's immolat-
ed body and his blood shed for all of us. This was anticipated at
the Last Supper and continues to be renewed in each Eucharist.
In the Eucharist we find our nourishment: it is the new food that
gives life and strength to Christians while walking towards the
Father.

The Eucharist means the presence of Christ among us. The risen
and glorified Christ remains with us in a mysterious, yet real
way in the Eucharist. This presence demands an attitude of ado-
ration on our part and a personal communion with Him. The
Eucharistic presence ensures that He remains with us and carries
out the work of salvation.

The Eucharist is a mystery of faith. It is the center and the key
to the life of the Church. It is the source and root of Christian
existence. Without Eucharistic experience, the Christian faith
would be reduced to a philosophy.

With the institution of the Eucharist Jesus gives us the com-
mandment of love of charity. This is not merely the last recom-
mendation of a friend who is leaving, or of a father who sees
death approaching. It is the affirmation of the dynamism that He
instills in us. Through Baptism, we begin a new life, which is
nourished by the Eucharist. The dynamism of this life leads to
love our neighbors, growing until it becomes life-giving: by this
they will know that we are Christians.

Christ loves us because He receives life from the Father. So, we
too shall love by receiving life from the Father, especially
through the nourishment of the Eucharist.

From:Evangeli.net

WEEKLY MEMORIALS

Parishioners may request these memorials for one week
in memory or in honor of a loved one.

Sanctuary Lights
Jfor the week of June 2

in memory of
Theresa Von Nessen

— b L

Altar Bread and Wine
for the week of June 2

in memory of

Vincent Gorzelski

The Altar Rose
for the weeR of June 2

in memory of
John Prokopiak,

SUPPORTING OUR PARISH

In these challenging times, special gratitude is expressed to
those who are able to support St. Hedwig Parish

WAYS TO GIVE
Online donation: Visit our website or scan the QR code
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave,
Floral Park, NY 11001
In Person: At Mass during the collection or dropped off at
the rectory office

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound

Jane Prokopiak, Rosemarie Hermann, Joe Emerson,
Vincenza Virdone, Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida
Ramos, Connie Dziomba, Theresa Gerzak, Donna Ragan,
Anita Durane, Patty Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert
Grayson, Lisa Kelleher, Joyce Kopko, Nicholas Bartkus,
Claudia Catalano, baby Madeline Griffin, baby Olivia.

WEEKLY COLLECTION

May 26, 2024
$5,562.00

God blessfor your donations
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For the Solemnity of the Most Sacred Heart of Jesus

at St. Agnes Cathedral, Rockville Centre

June 7, 2024

Holy Hour | Confessions

at 6:15—7:15 p.m.
Holy Mass at 7:30 p.m.

with
Bishop Barres, Celebrant
Fr. Lee Descoteaux, Homilist

e
[ @ GOD IS LOVE
\ ) JUNE
\ 4 MONTH OF THE
MOST SACRED HEART OF JESUS



APOSTOLAT POLSKI

ZAREJESTRUJ SIE DO NASZEJ PARAFII

Serdecznie witamy
nowych cztonkow parafii
1 zapraszamy do
rejestracjii  w  Biurze
Parafialnym. Rejestracji
w kosciele $w. Jadwigi
mozna dokona¢
pobierajac formularze w
R = o= sekretariacie lub  przy
wejsciu do koscmla Wypetniony formularz mozna
przesta¢ poczta na plebani¢, wrzuci¢ do koszyka lub
dostarczy¢ osobiscie do Biura Parafialnego. Jedng z
najwazniejszych rzeczy, ktérg powinni zrobié
mieszkancy parafii, jest rejestracja. Rejestracja w
parafii nie tylko czyni Ci¢ bardziej czg¢scig rodziny
ko$ciota §w. Jadwigi, ale takze daje Tobie i Twojej
rodzinie szans¢ na bycie ustyszanym w parafii.

ST. HEDWIG'S CHURCH

KATECHIZM

KOSCIOLA
KATOLICKIEGO

Jak poprawnie czyta¢ Biblig?

Pismo Swigte czyta si¢ poprawnie, jezeli cztowiek czyta
je, modlac si¢ w tym samym Duchu, w jakim zostato na-
pisane. Jest ono stowem Bozym i zawiera zasadnicze,
skierowane do nas oredzie Boze. BIBLIA jest jak diugi
list Boga do kazdego z nas z osobna. Dlatego powml—
enem przyjmowa¢ Pismo Swicte z wielka miloicia i
szacunkiem: przede wszystkim list Pana Boga nalezy
czyta¢ wiasciwie, tzn. rozpatrujac poszczegoélne watki
bra¢ pod uwage kontekst catosci. Calos¢ musze odniesc
do jej sedna i tajemnicy: do Jezusa Chrystusa, o ktérym
mowi cata Biblia, takze Stary Testament. Zatem Pismo
Sw1¢te powinienem czyta¢é z ta sama zywa wiarg
Kosciota, z ktorej ono wyrosto.

ROZWAZANIE NA NIEDZIELE

Dzisiaj obchodzimy uroczyscie eucharystyczng obecnosé
Chrystusa migdzy nami, oto “dar w najwyzszym tego stowa
znaczeniu”: «Oto cialo moje (...). Oto krew moja» (Mk
14,22.24). Wzbudzmy w naszych duszach “eucharystyczne
zadziwienie” (Swiety Jan Pawel II).

Nar6éd zydowski w czasie wieczerzy paschalnej wspominat
histori¢ zbawienia i cuda, ktére Bog uczynit dla swojego ludu,
a w szczegolnosci ocalenie z niewoli egipskiej. Rodziny czcilty
to wspomnienie spozywaniem baranka paschalnego. Jezus
Chrystus staje si¢ takim nowym i ostatecznym barankiem pas-
chalnym, ofiarowanym na krzyzu i spozywanym w Eucha-
rystycznym Chlebie.

Eucharystia jest ofiara: jest poswigceniem ciata Chrystusa i
przelaniem Jego krwi za nas wszystkich. Zostalo to
zapowiedziane podczas Ostatniej Wieczerzy. I przez calq his-
tori¢ uobecnia si¢ to w kazdej Eucharystn W niej mamy
pokarm: jest to nowy pokarm zycia i mocy chrzeScijanina,
ktory podaza do Ojca.

Eucharystia to takze obecno$¢ Chrystusa wsrod nas.
Zmartywchwstaty Chrystus w tajemniczy sposob w swej
chwale przebywa posrod nas, ale rzeczywisty jest w Eucha-
rystii. Ta obecno$¢ powoduje w nas postawe adoracji i osobis-
tego zjednoczenia z Nim. Eucharystyczna obecnos¢ gwarantu-
je, ze On jest wérod nas i nas zbawia.

Eucharystia to misterium zycia. To centrum i klucz do zycia
Kosciota. To zrédto i korzen chrzescijanskiego istnienia. Bez
eucharystycznego zycia chrzescijanska wiara pozostalaby jedy-
nie filozofia.

W ustanowieniu Eucharystii Jezus pozostawia nam polecenie
mito$ci i mitosierdzia. Nie chodzi tu o ostanig wolg przyjaciela,
ktory udaje si¢ w daleka podroz lub ojca, ktory jest bliski
$mierci. Jest to potwierdzenie dzieta, ktére On zapoczatkowuje
w nas. W Chrzcie rozpoczyna si¢ nasze nowe zycie, a Eucha-
rystia je ozywia. Poczucie sensu tego zycia prowadzi nas do
mitosci blizniego i to daje wzrost az do oddania zycia: po tym
mozna poznac, ze jesteSmy chrzescijanami.

Chrystus kocha nas, poniewaz ma zycie od Ojca. I my takze
bedziemy kocha¢ dzieki otrzymanemu od Ojca zyciu w pokar-
mie eucharystycznym.

zrodto:Evangeli.net

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA
MODLITWY

CZERWIEC

Za uchodzcéw
Moédlmy sig, aby emigranci,
zmuszeni z powodu wojen lub glodu
do pelnej zagrozen
1 niebezpieczenstw ucieczki, znalezli
akceptacje i nowe perspektywy zycia
w krajach, ktore ich przyjmuja.




CATECHISM
of the

CATHOLIC
CHURCH

What is the right way to read the Bible?

The right way to read Sacred Scripture is to read it prayerfully,
in other words, with the help of the Holy Spirit, under whose
influence it came into being. It is God’s Word and contains
God’s essential communication to us. The —»BIBLE is like a
long letter written by God to each one of us. For this reason I
should accept the Sacred Scriptures with great love and rever-
ence. First of all, it is important really to read God’s letter, in
other words, not to pick out details while paying no attention to
the whole message. Then I must interpret the whole message
with a view to its heart and mystery: Jesus Christ, of whom the
whole Bible speaks, even the Old Testament. Therefore I should
read the Sacred Scriptures in the faith that gave rise to them, the
same living faith of the Church.

NSNS NSNS

Marn'age%

Krzysztof Rekas
and
Joanna Rekas

Congratulations!l!

IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME
TO ST. HEDWIG’S FAMILY

Nastazja Aniela Brucculeri

NS PN B PN PN DS P

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS

June

For migrants fleeing their
homes

We pray that migrants fleeing

| from war or hunger, forced to un-
dertake journeys full of danger
and violence, find welcome and
new opportunities in the coun-

tries that receive them.

{ ADVERTISE
WITH US

If you would like to advertise your business and
promote your company with a trusted resource
that Parish families use every day or maybe
know a company that could advertise in our
bulletin, please contact the parish office at (516)
354-0042.

PRAY FOR THE DECEASED MEMBERS
OF OUR PARISH

Jan Kormanik
Edward Depa

Eternal rest grant unto Them, O Lord and

let perpetual light shine upon Them. Amen.

Monument of St. John Paul II

We ask all of you for your
support. There are many
ways to give. The donation
envelopes are available at
the entrance of the church,
you can also offer a gift by
scanning the codes. We so
appreciate your generosity
and can’t wait to see how
your gifts will bless our
parish.

WAYS TO GIVE

PAYPAL VENMO

1
)
Fates
T afaim

e
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The Parish wishes to acknowledge with Gratitude
the following Parishioners who recently pledged to
the 2024 Catholic Ministries Appeal

Mrs. Virginia Sypher
Mr. And Mrs. Anna and Miroslaw Grodzki

Thank, you!

GOAL $31,000.00
TOTAL PLEDGED $20,135.00
PERCENT 64.95%
UNDER ($10,865.00)

AVERAGE GIFT $314.61

A Catholic Ministries Appeal
@H).  Diocese of Rockville Centre

PO. Box 4000, Rockville Centre, NY 11571- 4000
516-678-5800 ext. 296

wwwi.catholicministriesappeal.org

Polska Szkota Doksztalcajaca

im. sw. Jadwigi we Floral Park

Polska Szkola Doksztalcajaca
im. Sw. Jadwigi we Floral Park

e Szkota nalezy do Centrali Szkét Doksztatcajacych
i realizuje program nauczania dla szkét polonijnych.

o Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi
zajecia dla grup wiekowych od 4-go roku zycia do
klasy 8.

e Lekcje odbywaja si¢ w soboty w godz. od 9:00 do
12:30.

eUczymy jezyka polskiego, literatury 1 kultury
polskiej, historii, geografii, a takze polskich tradycji
1 obyczajow.

e Szkota prowadzi kursy przygotowawczy do
egzaminu LOTE, ktorego pomyslne zaliczenie daje
uczniom kredyty do szkét amerykanskich oraz do
Egzaminu Certyfikacyjnego z J¢zyka Polskiego jako
obcego, ktory umozliwia zdobycie certyfikatu.

e W szkole panuje ciepla, rodzinna atmosfera.

eUczniowie biorg udzial w licznych imprezach
okolicznosciowych, konkursach 1 spotkaniach z
ciekawymi osobami.

ZAPRASZAMY NA NASZA STRONE
INTERNETOWA:

polskaszkolafloralpark.org
e Kontakt: psfloralpark@gmail.com

e Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048
(prosze zostawi¢ wiadomos¢).

BECOME A REGISTERED PARISHIONER

We welcome you if you are a new member to the parish
and invite you to register at the Parish Office. You may
register at St. Hedwig’s Church by picking up the forms at
the office or at the entrance to the church. You can either
mail the completed form to the rectory, drop it in the
collection basket or hand deliver it to the Parish Office.
One of the most important things that the people of a
parish should do is register. Registering for the parish
not only makes you more a part of the family of St.
Hedwig’s Church but it also gives you and your family
a chance to be counted and heard in the parish.



